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POTVRZENÍ O ZÁPISU DO REJSTŘÍKU

Toto osvědčení o zápisu do rejstříku se vydává pro níže
uvedenou ochrannou známku Společenství. V rejstříku
ochranných známek Společenství byly provedeny

odpovídající zápisy.

OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE
INTERNAL MARKET

TRADE MARKS AND DESIGNS

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
Community Trade Mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of Community Trade Marks.

Zapsáno / Registered 16/09/2013

No 010616456

Prezident / The President

António Campinos
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CS EN270
BG - 3
Абразивни пасти; Платнена шкурка;Изстъргано
фолио;Абразивна шмиргелова хартия;Изтъкани

511

изтъргващи тъкани;Платнена шкурка; Абразивни листове;
Шкурка; Шкурка;Абразивна шмиргелова хартия; Хартиена
шкурка с абразив корунд.
ES - 3
Pastas abrasivas; Tela abrasiva;Láminas abrasivas;Papel
esmeril;Telas tejidas abrasivas;Tela para pulir [alisar]; Láminas
abrasivas; Papeles abrasivos; Papeles abrasivos;Papel es-
meril; Papel esmerilado (papel de lija).
CS - 3
Abrazivní pasty; Brusné plátno; Brusné fólie; Brusný smirkový
papír; Tkané brusné textilie; Brusné plátno lešticí; Brusné
papíry; Brusný papír; Papír brusný; Brusný smirkový papír;
Smirkový papír.
DA - 3
Slibepasta; Slibelærred;Slibefolie;Slibepapir i form af smergel-
papir;Slibelærred;Polerelæder; Slibeduge; Slibepapir; Slibe-
papir;Slibepapir i form af smergelpapir; Smergelpapir.
DE - 3
Schleifpasten; Schleifleinen;Schleiffolien;Schmirgelpapier;Web-
stoffe zum Schleifen;Schmirgeltuch; Schleifpapierbögen;
Schleifpapier; Schleifpapier;Schmirgelpapier; Schmirgelpapier.
ET - 3
Abrasiivpastad; Liivariie;Lihvimiskile;Smirgelpaber;Kootud
lihvriie;Abrasiivriie; Lihvimispaberi lehed; Abrasiivpaber;
Abrasiivpaber;Smirgelpaber; Smirgelpaber.
EL - 3
Λειαντικά μείγματα· Λειαντικό ύφασμα·Λεπτά φύλλα
απόξεσης·Λειαντικό σμυριδόχαρτο·Υφασμένα υφάσματα
λείανσης·Πανί με επίχριση άμμου· Λειαντικά φύλλα·
Αμμόχαρτο λείανσης· Αμμόχαρτο λείανσης·Λειαντικό
σμυριδόχαρτο· Σμυριδόχαρτο.
EN - 3

Abrasive pastes; Abrasive cloth;Grinding foils;Abrasive emery
paper;Woven grinding fabrics;Sandcloth; Abrasive sheets;
Abrasive paper; Abrasive paper;Abrasive emery paper; Emery
paper.
FR - 3
Pâtes abrasives; Tissu abrasif;Feuilles de meulage;Papier
émeri abrasif;Étoffes de meulage tissées;Toile à polir [rendre
lisse]; Feuilles abrasives; Papiers abrasifs; Papiers
abrasifs;Papier émeri abrasif; Papier émeri.
IT - 3
Paste abrasive; Tessuto abrasivo;Fogli abrasivi;Carta sme-
rigliata abrasiva;Stoffe tessute per abradere;Tela per lucidare
[rendere liscio]; Fogli abrasivi; Carta abrasiva; Carta abrasi-
va;Carta smerigliata abrasiva; Carta smeriglio.
LV - 3
Abrazīvas pastas; Smilšpapīrs;Slīpēšanas folijas;Abrazīvs
smirģeļpapīrs;Austi rupjas faktūras audumi;Abrazīvs audums;
Abrazīvā papīra loksnes; Smilšpapīrs; Smilšpapīrs;Abrazīvs
smirģeļpapīrs; Smirģeļpapīrs.
LT - 3
Šveičiamosios pastos; Švitriniai audiniai;Šlifavimo folijos;Švit-
rinis popierius;Austiniai šlifavimo audiniai;Švitrinis audinys;
Švitriniai lakštai; Švitrinis popierius; Švitrinis popierius;Švitrinis
popierius; Švitrinis popierius.
HU - 3
Súrolópaszták; Csiszolóvászon;Csiszolófólia;Csiszolópap-
ír;Szőtt csiszolószövetek;Csiszolóvászon (simító); Dörzspap-
írok; Csiszolópapír; Csiszolópapír;Csiszolópapír; Csiszoló-
/üvegpapír.
MT - 3
Taħlit li jobrox; Drapp li tobrox;Fojls li jfarrku;Karta tal-iżmerill
li tobrox;Drappijiet tat-tessuti minsuġa;Drapp li tobrox; Folji li
joborxu; Sand pejper; Sand pejper;Karta tal-iżmerill li tobrox;
Karta miksija bl-emery.
NL - 3
Schuurpasta's; Politoersel;Slijpfolie;Schuurpapier met amaril-
laag;Geweven slijpweefsels;Polijstlinnen; Vellen schuurpapier;
Schuurpapier; Schuurpapier;Schuurpapier met amarillaag;
Amarilpapier.
PL - 3
Pasty ścierne; Płótno ścierne;Folie ścierne;Papier ścierny
szmerglowy;Tkane materiały ścierne;Płótno szmerglowe;
Płótna ścierne; Materiały ścierne (płyny wzmacniające działa-
nie -); Materiały ścierne (płyny wzmacniające działanie -);Pa-
pier ścierny szmerglowy; Papier ścierny szmerglowy.
PT - 3
Pastas abrasivas; Tecido abrasivo;Folhas de esmerilagem;Pa-
pel de limar abrasivo;Matérias têxteis de esmerilagem teci-
das;Tela para polir (tornar liso); Folhas abrasivas; Papéis
abrasivos; Papéis abrasivos;Papel de limar abrasivo; Papel
esmeril.
RO - 3
Paste abrazive; Pânză abrazivă;Folii de şlefuire;Hârtie abra-
zivă de tip şmirghel;Materiale ţesute pentru şlefuire;Pânză de
şlefuit; Hârtii abrazive; Hârtie abrazivă; Hârtie abrazivă;Hârtie
abrazivă de tip şmirghel; Hârtie de şmirghel.
SK - 3
Brúsne pasty; Brúsne plátno;Brúsne fólie;Brúsny papier;Tkané
brúsne látky;Pieskové plátno (brúsny papier); Brúsne fólie;
Sklený [brúsny] papier; Sklený [brúsny] papier;Brúsny papier;
Brúsny papier.
SL - 3
Abrazivne mase; Abrazivno blago;Folije za brušenje;Smirkov
papir za brušenje;Tkanine za brušenje;Platno za poliranje;
Brusilni papir; Abrazivni papir; Abrazivni papir;Smirkov papir
za brušenje; Smirkov papir.
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FI - 3
Hankauspastat; Hiomakankaat;Hiomakalvot;Hiova smirgelipa-
peri;Kudotut hiomakankaat;Hankausliina; Hiomapaperit; Hio-
mapaperi; Hiomapaperi;Hiova smirgelipaperi; Kuorintapaperi.
SV - 3
Slipmassor; Slipdukar;Slipfolier;Slipande smärgelpapper;Väv-
da sliptyger;Slipdukar; Slipark; Slippapper; Slippapper;Slipan-
de smärgelpapper; Smärgelpapper.
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